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1-275 0 A& REBET DR FE

- EERHFHIRBAREASEAR "> Phillppians 11
(B v N EWHB'%*EE’W fE. 5FIJ * Paul and Timothy, SfEA

EARAY=S l%ﬂ?}l—ao REE., f * bond-servants of Christ Jesus,
M HEAEL T QI EHEHFEE ISR . {6 SR KA A
(HilFle:l_’,:%lzl-Z %I:I/—\ZIK) * in Christ Jesus

CNVS 1 Corinthians 1:1 Z= _:fEF %%%“EVE%*%HBEME??EE’M% * who are in Philippi,
MARESL, 2EEREIFNT WIHR, MEE .« |ncluding/with (Phil. 1:1 KIV) <4862>

%—FXHBQ*EE, WA RAE, REHIZENA, %Dﬁﬁﬁf the overseers and deacons:
BHAER A EZESHREEN BN, EEEMMNNE, 1B
S3M189F. (1 Cor. 1:1-2 CNVS) e 2 Gracetoyou and peace ERE%x

 from God our Father and

Symphohny * the Lord Jesus Christ. (Phil. 1:1-2 NAS)
Syrrlncfjct) n&ilze <4862> ol (sun)

Y _ Meaning: with, together with (expresses
synthesis association with)

Synoptic Gospels Origin: a prim. prep.
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SR, BEHTECHY ¢ 3 | thank my God 3T BRI
* in all my remembrance of you, +4K1E/ZEHAEEH?

Zﬂ?%iﬁk;ﬁ*ﬂ’\] IT{%, < “always offering prayer with joy in my 4% 4 A5?
==IU1 K every prayer for you all,
k—XEFWS, R * > in view of (/M3 éni/ epi, B B/ET) your 5 REFA?
%—\iﬁ}‘éﬁi}%%z fixr) participation in the gospel from the first S5 (25 A
e \ _ — day until now. : B
R = SEIWELS

2@%1—? I]I—%\ Z Zg%% - * 5For | am confident (Being confident I_JPF —

2L T AP (Phil. 1:6 KJV)) of this very thing, that He 67: HWTENIE
© . who began a good work in you will RIRE
MAA \i’ﬁ;fﬂx %@ perfect it until the day of Christ Jesus.
i o A /\h- T%"«T’E N * 7 For (Even as (Phil. 1:7 KJV)) it is only 75 fRRE6T,
&E Il < H right for me to feel this way about you all, 1R% FY{LIE
TE j‘\ﬁﬂ\ 'ﬁgg, 'Tﬁ_('ﬂ\]%% * because | have you in mdy he?\rt,dsi?ce both

= N, ] pecause 1 n oy e
52, (Phil 1:3-7 CUS) iy mprisonment and inth defene

partakers of grace with me. (Phil. 1:3-7
NAS)
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SR, BEHECHY ¢ 31 thank my God 3 BRI
* in all my remembrance of you, +4K1E/ZEHAEEH?

Z{f_{l%f\ky‘?*ﬂ/{l ENL'TI?—L&, » “4always offering prayer with joy in my Y4477
==IU1 K every prayer for you all,
JS—XRKEEWS, R * > in view of (/M3 eni/ epi, B /& F) your RiEHA?
%—\f@}\éﬁiﬁéﬁéj 1/ \ﬂ-'l participation in the gospel from the first (R R A T
e X _ _ day until now. SAATEL
R = =t

%‘ﬁrﬁ%;t"{_dl—\ I]’—%\ 7 %’%g{ — * 5For | am confident (Being confident —

=L, Sat i LS (Phil. 1:6 KJV)) of this very thing, that He RERIREAE?
° . who began a good work in you will
MAANBXEHNERT, perfect it until the day of Christ Jesus.
E\ o A /\h_ T%'?—E 1M * 7For (Even as (Phil. 1:7 KJV)) it is only 775 fBR6T,
&E Il < H right for me to feel this way about you all, 1R% AY{LIE
TE j‘xﬁﬂ\ 'ﬁgg, 'T}_('ﬂ\]%% * because | have you in mdy he?\rt,dsi?ce both

- 0 . . . . t . t
& (Phil 1:3-7 CUS) in oy Imprsonment an n the defense

partakers of grace with me. (Phil. 1:3-7
NAS)
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<2842> kowvwvia (koinonia)
Meaning: fellowship

/f / = ‘ \ \ —m A (=Nawall ? Origin: from 2844
A/K LJ |:| /L,\ % ! . Usage: contribution(2), fellowship(12),

participation(2), sharing(3).

+ WS philippians 1:5 3 7 fR{TTME— K H 27 #0704 S (9 T £<28423
PRSI
» CUS philippians 1:5 E A Mk—XE 2404, /J\'ﬂ]TE‘I_—I’U B X HE}EE':EI

o BV Philippians 1:5 because of your‘partnersh|p<2842>‘|n the gospel from the first
day until now.

« KV Philippians 1:5 For <1909> your <5216>‘fe|lowship <2842>| in <1519> the
gospel <2098> from <575> the first <4413> day <2250> until <891> now <3568>;

« NAS philippians 1:5 in view <1909> of your|participation <2842>|in the gospel
<2098> from the first <4413> day <2250> until <891> now <3568>.

®E SRR EERAOXR 8T LH R
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<2842> kowwvia (koinonia)

Meaning: fellowship

Origin: from 2844

Usage: contribution(2), fellowship(12),
participation(2), sharing(3).

CUS Acts 2:42 #PIEANE ST EFEAEN, BUMZEE| #HF, T35, (Acts 2:42 CUS)

CNVS 1Corinthians 1:9  #2{ERM, HIFE TR, RERISHhEILFRNEBHREEESE—f.
(1 Cor. 1:9 CNVS)

CUS 1 Corinthians 10:16 4 1FF 31 i@ 89FF, axlgmmug?
BB 95, SAEHRMEBHNSAT? (1 Cor. 10:16 CUS)

CUS 2 Corinthians 6:14 {R{ITAIRNGHEARIEE, FCERHT—T. XHAX BT AMEZR? SLEMER
AR ?

CUS 2 Corinthians 13:14 S+ ERF R EMEE, WHNEE, ZRMED| FE5RNAABDE.

CUS Philippians 2:1 Ff IERB LB HANM, BOBHARE, ErafukE veata
ZZAEMSR, (Phil. 2:1 CUS)

CUS Philippians 3:10 ERINARE, BaMkEEmAL, tARanM Bz wrbnm.
(Phil. 3:10 CUS)
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<2842> kowwvia (koinonia)

Meaning: fellowship

Origin: from 2844

Usage: contribution(2), fellowship(12),
participation(2), sharing(3).

CUS 1lohn 13 RAVBATEN, FIOTILE, fHAIRIL 1R
ﬂ‘]—'ﬂiﬁﬂ‘o RS2 5 5 ib) L7 BReR B84
(1 Jn. 1:3 CUS

CUS 1John 1:6 T f1&H 257 ;QTCI HMBEREETT, B
eRvniE, NMTEET .

CUS 1John 1:7 BAVELEN R, MEMELAT, HELHEZ]
fth)LF BRER A9 M th % B 1 —DIR9SE. (1 In. 1:7 CUS)

11



aorist: FEZFIR T X T

“ == = B 7 middle: A1
L xR, IgkeXTE
j] 7 =] ——/_\E/f—l_ A/L’ N participle: EfRHEIR A A HI8E"

verb participle aorist middle nominative masculine singular

« CNVS Philippians 1:6 BRI AT 2 TN, B TEERHMNBF, SRS TIE.
+ CUS Philippians 1:6 BREBERNOER TRETH, DELXT, BHHEENETF.

e ESV Philippians 1:6 And | am sure of this, that he who began a good work in you will bring it to completion at the
day of Jesus Christ.

* KJV Philippians 1:6 Being confident <3982> (5756) of this <5124> very thing <846>, that <3754>

| he which hath begun <1728>|(5666) a good <18> work <2041> in <1722> you <5213> will perform <2005> (5692) it
unti € day of Jesus <2424> Christ <5547>:

* NAS Philippians 1:6 For | am confident <3982> of this <3778> very <846> thing <846>, that

| He who began <1728>|a good <18> work <2041> in you will perfect <2005> it until <891> the day <2250> of Christ
< >Jesus < >.

12



‘=& T "(good work) 2T 4= E7 Hiuttk SR B B E ke

FEURIT 8 T2 TR E? S 55 5 XA EE

» CNVS Philippians 1:6 3R {= AR EERNTR B 46 T\ ZE 47 1’E|§’9, Z
TEEBERS®NE T, SREXTE.

+ CUS Philippians 1:6 BREMEMRINIOE TEI, SHEXT.
EFEPEREE R H S

* NAS Philippians 1:6 For | am confident <3982> of this <3778> very
<846> thing <846>, that He who began <1728>|a good <18> work |
<2041> in you will perfect <2005> it until <891> the day <2250> of
Christ <5547> Jesus <2424>.

\I

CNVS Philippians 2:13 AT EBECHER, BERMNERI LT, FIERMETUZENITE.
CUS Philippians 2:13 B AR &17E, #HeRERIILEZT, AENFMBHNER.
NAS Philippians 2:13 for it is God who is at work in you, both to will and to work for His good pleasure.



“_?__;I—___” OOd WOrk = /i’——u/EEI ) 'T%%/%’fgﬁl{l'f_l'Z? Z%:I(EF?
e =T ARE YR 2 REST A7

* CUS Philippians 1:6 B R EAEMRINVOER T2 T H, P EXT,
BHE BB EENHEF.
1. goodwork i R2MEAETLE. FEEE
2. good work FYIS FE B FE 4 Ay EHT. Jﬂzy‘)ﬁk >5%EE
3. good work I9& = BB EENHF

%EFIZ_/\T\E ﬁﬂﬁ/\, ’@Qlikéj;—j& ;E{%iﬁﬁ/\ﬂaig:%ﬁo

B TURISHEM L EREATHANMEB I, A
TR MEEF, HIRANL.

Cl

vt




CUS Philippians 1:6 FR15 AP R[]
DEF) T E TR, DE<2005>X

"B E<2005>" BT AR = bluelktterbibleorg/study.chm T, EREFEREENHT,

<2005> £nteAéw (epiteleo) <1909> €7t (epi) <5055> TEAEW (teleo), 537,
Meaning: to complete, Meaning: on, upon AL, AE B R

: Origin: a prim. prep. Meaning: to bring to an end,
accomplish

Origin: from 1909 and 5055

énuteAéoel (epitelesei)
A A (BRE, ERES)
1B IR: émuteléw = &mt (JN5R) + teEléw

HAX EM. BE. BHZEFEF. HERRES

BER “ME/BRE NHIESEE

BAFET .. DL FREEZINTR:
RELAFBETHN, HFEFXT
FIEEIEY

complete, fulfill
Origin: from 5056

<5056> TEAOC (telos), Zid, &&=, B
Meaning: an end, a toll
Origin: a prim. word

NAS Philippians 1:6 For | am confident <3982> of this
<3778> very <846> thing <846>, that He who began
<1728> a good <18> work <2041> in you will perfect
<2005> it until <891> the day <2250> of Christ <56547>
Jesus <2424>. (Phil. 1:6 NAS)

FRAHFL6ME R A2 IBANTE, mMERFHIESE.
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87‘C [ Agw (epltele()) Strong <2005>

FESZEE 4 1:6

wrinens MR ot %éﬁkii - # Ts{éimi ?_. # | RREBERIICE
i: HELFRANRLGTHT S, HEE X & : L S TETH, LRAXT,

S EE'JHFQ*:E’E"Q'J Het s
: em're)»ew 5’&1}‘] N e

fr?rRJHté%-L RAREAE R, BB, TR ' \11%1?%%%%

e (G J&«Ta@ma@é—;@mmwwg @Eﬁ%wéﬁiﬁ ) e,




AT

°CU52C hi :1 ==t
S LR AR e

L Ry i A 3 78—
B T A R T R

« B2 2 Corinthians 7:1 Therefore, having these promises, beloved, let'us
cleanse ourselves from all defilement of flesh and spirit, perfectmg<2005>
holiness in the fear of God.

Il

participle present active nominative masculine plural

FEEFRETE GREBREERLEETERZTENTSE

12 XMHER, BERZENBARMNELEIRRN, MEHERNBE, HEHMSAERINBE,
BRI, st BEEm, ERRIMERNIX.
13 AARMNZETE, BEMERIMNOEET, AEMBMANER. (Phil 2:12-13 CUS)



gekslliTE ST [ER g uloh: T 8

» CNVS_Philippians 1:6 BCGRIEAEIRI P BT 4a 7 R TIERY, Bl ¥ EEHPER
HNBEF, HEEiXT{E.

* CUS Philippians 1:6 FREMEMRITOERI TETH, DEXT, HZE
HEENHET.

e ESV Philippians 1:6 And | am sure of this, that he who began a good work in you
will bring it to completion at the day of Jesus Christ.

e KJV Philippians 1:6 Being confident <3982> (5756) of this <5124> very thing
<846>, that <3754> he which hath begun <1728> (5666) a good <18> work
<2041>in <1722> you <5213> will perform <2005> (5692) it until <891> the day
<2250> of Jesus <2424> Christ <5547>:

He who has begun a good work in you will perfect it

WELTIR T ET > MU RENE > BEFEERHNE T
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<2842> Kowwvia (koinonia)

confirmation of the gospel, you all are partakers<4791> of

H 42 —[E)48 B (partakers of grace with me)?  origm: som 264t *
o L Usage: contribution(2), fellowship(12),
/\i E/\]ﬂiggg =: 7 B %XE participation(2), sharing(3).
3 ‘Zzltgl/\\ 7 EX L%?%%T—J IR B koinos (H£EHY)
ﬁif\z g 1 1, B LIE E/]ﬁ(EF FRZE: TRANE—MERREIRES, "AREE
s E(%£1 %éﬁ%j)ﬁ*% i E%EPH%E AN TRALAELHEAREHONA.
S 7 R KR iz
RIS L LRSS BED. SANES LHBRR,
o> X /\\éﬁz%—ﬂiiﬁ\_\gﬁﬂ \_ﬁ1/\fl]E
IE’IIL:\\EI §<2842/_>’ —\w’ . TEEI = o <4791> GUYKOLWVWVOC (sugkoinonos)
§ ﬁ@)ﬁﬁ'{ﬁ %E%E'T/J\'TEI]IL}EE:IZj]I % E/\] : Me.ar_ling: partaking jointly of
RN EIX T BEEHEPEREERHF,  Origin: from 4862 and 2844
ﬁﬁgﬁ‘('ﬂ_ /{kkﬁjgjlii A4 %E\I/Z\\’ J|E NS Prg)ilippians IT :E For it islohnly right for mer’:o feel this
e R~ ol hmbi=x >\ EB way about you all, because | have you in my heart, since
% %' ?:E;E 7:_1 ‘ \1 ] aE i‘\ ) IL’\——’;’_,_:?E both in my imprisonment and in the defense and
rE o< TH
5 91>

I~
A

A

~
%

T/M I]%B
il. 1:3-7 C

grace with me. (Phil. 1:7 NAS)



% AL —R]"?

OUVYKOLIVWYV 0 G (sugkoindnos) Strong <4791> PR AR\

| 28 ERA%Y
= "‘.‘ —600_5&‘—“[—]%‘5}. A r]l?\ﬁ)\ \ r]%%? \l——]é_%m @’}ﬁi' CG_ ' Eﬁl’ ‘Jf-l_l'_r]lr]\..
ARRBRAT rEEkT SPIPEE CETra 1 @ ARER:a
FRARH, P47}, 51z, ffad, AEZF d ”j #eE. B, B, B | 4 f miaiE, ik

fRSRATD
H#&MET, R, FI. 8

ﬂﬁ@ﬁ |
AW LR, R,

Fl4agE & 52k
TR EMEHIRAR,

B\ oo zemz
i ERRLEA—FA

—

DAL TR , N |
@rﬂﬁﬁﬁ:ﬂmr - : \
| A . B, ok R ROARRR
¢ i N AR P —— 5 f— s
¢ F]”Z:)%%‘iéﬁ]ﬁ‘, " T iﬁli;z.lzt-'h 1:7

wﬁ#—nm} WM FR.



<2839> kowvoc (koinos) <2844> xowvwvog (koinonos)

<1862> oUv [sun) Meaning: common Meaning: a sharer

Meaning: with, together with Origin: from 4862 Origin: f 5239

(expresses association with) Usage: common(3), common gin: frrom

Origin: a prim. prep. oroperty(1), impure(2), unclean(s), ~Usage: partaker(1),
unholy(5).

. 4862)
Ou%é CUS Philippians 1:1 EE &SI NARE, MREKR, SELENFHIEE,

N FEEEIEBRERTRE, FM<4862>E AT, EMHE.
g:cl):tvoq (2839) ESV Philippians 1:1 Paul and Timothy, servants of Christ Jesus, To all the
>~IF EII‘J saints in Christ Jesus who are at Philippi, with<4862> the overseers and

NY .

7.'22"\’ /\()_g_g2844) deacons:

>57FHY CUS Acts 10:14 %4518, R, XERTH, AIia#<2839>,
v FARES Y, BMREEED.

g.:cl):l.%u;\/\tgﬁ_(2842) ESV Acts 10:14 But Peter said, "By no means, Lord; for | have never
:l/\ 7)== eaten anything that is common<2839> or unclean."
OUQ/KOWUQV(')S%4791) NAS Acts 10:14 But Peter <4074> said <3004>, "By no <3365>

S5 AEE=SHA means <3365>, Lord <2962>, for | have never <3763> eaten

% <2068> anything <3956> unholy <2839> and unclean <169>."

SIS

CUS 2 Peter 1:4 F It ihE ¥ X E X R KN IFGLE AT, My

<4791> GUYKOWWVOG (sugkoinonos) g ey w1 I HEAKSKESTRER, BE/8-SH A0 P15 4 <2844>.
Meaning: partaking jointly of (2 Pet. 1:4 CUS)

Origin: from 4862 and 2844



ey, PBERN, A—AEAREAER, X
IPSJEX" ARMEFRENILT, #EEXEE
F/LN 1, AREBHEFSAREEIEE.
13 T ENBEAIRIN<4697>1h, X
#hif <SR, (Lk. 7:12-13 CUS)

MBI R E)

* Vs Philippians 1:7 3 {7

MARABIX 7|‘$EI'J %'\/L,\I_ul ‘ .« CUS philippians 1:8 ;gzﬁg/\ﬁﬂﬂgﬁm,u
B ERy. BERH <4698> EIUTHAE SR AN, X2 a]

I*fi, +

oo Eitas 13 AT YETAEES.

fmEHY Hﬂ'% T/J\'TI]%B 5 o NAS philippians 1:8 For God is my witness,

ﬁZ—HHMo (Phil. 1.7 how | long for you all with the

CUS) , affection<4698> of Christ Jesus.
<4698> OTAAQYXVOV (splagchnon)
Meaning: the inward parts (heart, liver, o CNV5 Philippians 1:8 ﬁ%f‘fjﬁ L}(%’%EB_@*E{]
lungs, etc.), fig. the emotions lt}%<4698>, -t]]-t]]i_mzkgl/&,f 'ﬂ\]/{kk, ﬁ-_/_@

<4697> oTtAayXVvilopou (splagchnizomai) 0] M AFIEUERY, (Phil. 1:8 CNVS)

Meaning: to be moved in the inward parts, i.e. to
feel compassion
Origin: from 4698



tH2R“CH"? A AR W2

e RACERARRAEEE
B . — TR

<4697> omAoryyvifopou (splashchnizomai)
Meaning: M “& " Mk & 508 —
IR RAE A P, B 1R A R

a2 e ?

<4698> GTLAAYY VOV (splagchnon)
Meaning: inner parts —

Fle A RCRREH A, B, AR F

\_ J
s A - \ 4
o \ ) AL ER
g (®> Mok R 5 kML
e : ' = S
T y A L)
L B PERE ( ' ") .b%&l@?
¢ . ’ ¥ ﬁ*]/)k'\» /ﬁlﬁ
R, =
BB, (@) ﬁ&‘al’%‘hﬁ
, g WERE, TR B :
W - o : A FER, P
<4698> % id omAdyyvoV (splagchnon) Eb“u ”hiﬂi“l’%iﬂ”é‘)ﬁdj <4697> #i7) on}\ayxwiopal (splashgchnizomai) )
— N L

?ﬂzw\gwm@»u% Cy o EELMEARBME, R

’f))ﬁli&’ﬁﬁi 1!]3&/\ BEZ k% 1:8 ‘ TER. shheig % 7:13 I
A T T " F 2 . AR L S AR 4
N 1= < ) BY] BX B 1= L . | H £

e 11

)

4‘u

23




BES EE 3 1:1-8 B4t

154 (1:12) AEBBHEE P EREESSN
2HH (15) 7EREZ Rk * AT BRI
3 (1:6) MDA TE * KA B2
FARB (17) HRARHEGH * ERRTEFFRH
SHE (18) ERBURERKAE - EERECHERIRAE
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